
令和３年度ＨＩＣ医療通訳ボランティアスキルアップ研修 

 

１．ZOOM 講義 － 医療通訳の倫理・心得 / 医療知識 

６月 19 日（土） 

①医療通訳の倫理・心得  13：00～14：15 

④医療知識－がん     14：20～15：50 

７月 31 日（土） 

②医療通訳の倫理・心得  13：00～14：15 

⑤医療知識－生活習慣病  14：20～15：50 

11 月 6 日（土） 

③医療通訳の倫理・心得  13：00～14：15 

⑥医療知識－感染症    14：20～15：50 

       ・①～③の医療通訳の倫理・心得は、全て同じ内容です。いずれかをご受講ください。（全てご受講いただいても構いません。） 

・④～⑥の医療知識は、それぞれテーマが異なります。またとない機会ですので、可能な限り全てご受講ください。 

 

２．通訳技術の基礎，模擬通訳 

広島会場（ひろしま国際センター） 福山会場（福山市役所） 東広島会場（ひろしま国際プラザ） 

【第１回】７月 11 日（日） 

・通訳技術の基礎  10：00～12：00 

・模擬通訳     13：00～16：00 

 

【第２回】11 月７日（日） 

・通訳技術の基礎  10：00～12：00 

・模擬通訳     13：00～16：00 

【第１回】６月 20 日（日） 

・通訳技術の基礎  10：00～12：00 

・模擬通訳     13：00～16：00 

 

【第２回】12 月 12 日（日） 

・通訳技術の基礎  10：00～12：00 

・模擬通訳     13：00～16：00 

【第１回】８月１日（日） 

・通訳技術の基礎  10：00～12：00 

・模擬通訳     13：00～16：00 

 

【第２回】令和４年１月 23 日（日） 

・通訳技術の基礎  10：00～12：00 

・模擬通訳     13：00～16：00 

【受講言語】英語，中国語，ベトナム語，タガログ語， 

スペイン語   

【定員】各言語 10 名まで 

【受講言語】英語，中国語，ベトナム語，タガログ語， 

ポルトガル語 

【定員】各言語 10 名まで 

【受講言語】英語，中国語 

【定員】各言語 10 名まで 

 

※現時点では対面での実施を予定していますが、新型コロナウイルス感染拡大の状況によっては、変更になる可能性がありますのでご了承ください。 

 

問い合せ先： 公益財団法人ひろしま国際センター 総務課 倉本 

お願い 


